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Marcin Muszyƒski

Dla cz´Êci imigrantów rozmowa
kwalifikacyjna wieƒczy wieloletnià
drog´ procesu imigracyjnego, dla
innych interview przychodzi rela-
tywnie szybko. Dla wszystkich
jednak spotkanie w urz´dzie imi-
gracyjnym to bardzo stresujàce
prze˝ycie. Mam nadziej´ uspo-
koiç Paƒstwa – o ile to jest mo˝-
liwe – opisujàc, jak taka rozmo-
wa wyglàda i czego mo˝na si´
spodziewaç.

26 FEDERAL PLAZA
LUB GARDEN CITY

Mieszkaƒcy Nowego Jorku
otrzymujà wezwania na inte-
rview albo na Manhattan (26
Federal Plaza) albo na Long
Island do Garden City. Na-
prawd´ nie ma regu∏y, gdzie
otrzymamy wezwanie, po-
niewa˝ obecnie proces jest
scentralizowany i miejsce
naszego interview zale˝y
od liczby wolnych miejsc
w danym urz´dzie imigra-
cyjnym.

JAK SI¢ UBRAå?
Wielu moich klientów pyta mnie, jak

nale˝y si´ ubraç na interview. Nie ma wy-
maganego ubioru, ale nale˝y ubraç si´ z
nale˝ytym szacunkiem. Oznacza to, ˝e
nie ubieramy si´, jak na w∏asne wesele,
ale nie idziemy te˝ w krótkich spodniach.
Najlepsza rada to ubraç si´ tak, jak do
koÊcio∏a.

KIEDY PRZYJECHAå?
Mimo ̋ e otrzymamy wezwanie na kon-

kretnà godzin´, niemal pewne jest, ̋ e b´-
dziemy czekali przynajmniej pó∏torej go-
dziny na naszà kolej. OsobiÊcie zalecam
przybycie 45 minut wczeÊniej, aby wkal-
kulowaç ewentualne korki lub kolejki
przed urz´dem imigracyjnym.

KTO MO˚NE PÓJÂå NA INTERVIEW?
Na interview w urz´dzie imigracyj-

nym wpuszczane sà tylko te osoby, któ-
re otrzyma∏y wezwanie oraz adwoka-
ci. T∏umacze oraz przedstawiciele
“agencji” nie mogà uczestniczyç w in-
terview. JeÊli ubiegamy si´ o zielonà
kart´ na podstawie ma∏˝eƒstwa, mà˝ i
˝ona muszà byç obecni. JeÊli ubiega-
my si´ na podstawie innego sponsoro-
wania rodzinnego, osoba sponsorujà-
ca równie˝ musi byç obecna na tej roz-
mowie. JeÊli mamy dzieci, mo˝emy je
zabraç, aczkolwiek musimy byç przy-
gotowani na znoszenie niewygód cze-
kania w poczekalni.

K¸OPOTY Z ANGIELSKIM
Dla wielu imigrantów stres spotkania

w urz´dzie imigracyjnym pot´guje s∏a-
ba znajomoÊç j´zyka angielskiego. JeÊli
nasz adwokat nie mówi po polsku, jeste-
Êmy zdani na siebie a˝ do samej rozmo-
wy kwalifikacyjnej. W Garden City
urz´dnicy imigracyjni z regu∏y pozwa-
lajà adwokatowi t∏umaczyç pytania i od-
powiedzi podczas rozmowy. Czasami jed-
nak urz´dnik nie chce pomocy adwoka-
ta i dzwoni po t∏umacza. Rozmowa odby-
wa si´ wtedy przez telefon g∏oÊnomówià-
cy – intercom. Prosz´ mi wierzyç, ̋ e roz-
mowa taka jest bardzo wyraêna i napraw-
d´ nie ma ̋ adnego problemu ze swobod-
nà komunikacjà. W urz´dzie imigracyj-
nym na Manhattanie urz´dnicy nie sto-
sujà “telefonicznych” t∏umaczy, tylko pro-
szà polskiego t∏umacza osobiÊcie. Nie-
stety, oznacza to d∏u˝sze oczekiwanie, po-
niewa˝ liczba t∏umaczy jest ograniczo-
na, a czasami nie ma ich wcale.

CZY BRAå ADWOKATA?
To pytanie zadaje mi wi´kszoÊç moich

klientów. Generalnie osoba, która przygo-
towywa∏a wniosek imigracyjny, powinna
byç obecna na interview. Wià˝e si´ to jed-
nak z dodatkowymi kosztami. OsobiÊcie
uwa˝am, ˝e obecnoÊç adwokata podczas
rozmowy na pewno nie zaszkodzi, a w wie-
lu przypadkach pomaga. Musimy pami´-
taç, ˝e urz´dnik imigracyjny nie zawsze

zna ka˝de zagadnienie prawa imigracyj-
nego i ewentualne wyjaÊnienie lub przed-
stawienie dodatkowych informacji pra-
wnych mo˝e bardzo pomóc i przyspieszyç
decyzj´ zatwierdzenia zielonej karty. Z mo-
jego doÊwiadczenia wynika, ˝e interview
w obecnoÊci adwokata przebiega du˝o
sprawniej i przyjemniej dla obu stron.

WY¸ÑCZ TELEFON KOMÓRKOWY
Nic bardziej nie denerwuje urz´dnika

imigracyjnego, ni˝ dzwoniàcy telefon ko-
mórkowy. Pami´tajmy, ̋ e wielu naszych
najbli˝szych nie mo˝e si´ doczekaç wia-
domoÊci od nas i na pewno b´dzie pró-
bowa∏o si´ do nas dodzwoniç. Na Ma-
nhattanie ochrona nie pozwala mieç w∏à-
czonego telefonu nawet w poczekalni. W
Garden City zasada ta nie jest tak suro-
wo przestrzegana, ale pod ˝adnym po-
zorem nasz telefon nie mo˝e zadzwoniç
podczas interview.

CO ZABRAå?
Ka˝dy, kto dostaje zawiadomienie na

interview, otrzymuje ca∏à list´ dokumen-
tów, które nale˝y zabraç ze sobà do urz´-
du imigracyjnego. Niestety, ka˝dy dosta-
je t´ samà list´, tak wi´c nie jest ona za
bardzo pomocna.

Zabieramy orygina∏y dokumentów wy-
s∏anych do urz´du. Na rozmow´ kwali-
fikacyjnà zabieramy paszport. JeÊli ma-
my interview w Garden City i jeÊli nasz
paszport jest wa˝ny, z regu∏y otrzymu-

jemy zielonà kart´ w postaci specjalnej
pieczàtki wbitej do naszego paszportu.
Niestety, urzàd imigracyjny na Manhat-
tanie nie lubi wydawaç takich pieczàtek
i po naszej rozmowie musimy czekaç na
zawiadomienie o przyznaniu zielonej kar-
ty drogà pocztowà.

Ponadto nale˝y zabraç wszystkie
orygina∏y cywilnych doku-

mentów, takie jak na-
sza metryka

urodze-

nia, akt ma∏˝eƒstwa
lub rozwodu. Uwaga: po-
trzebny jest orygina∏ wyroku rozwodowe-
go, sama adnotacja na akcie ma∏˝eƒstwa
nie wystarczy. Dokumenty w j´zyku pol-
skim muszà byç przet∏umaczone na j´zyk
angielski. Dobra praktyka imigracyjna na-
kazuje wys∏anie czytelnych kopii wszel-
kich dokumentów wraz z t∏umaczeniem.
Podczas interview urz´dnik imigracyjny
porówna tylko kopie w naszej teczce z ory-
gina∏ami, po czym sà nam one zwracane.

JeÊli nasza zielona karta jest wynikiem
sponsorowania przez obywatela USA, na-
le˝y przynieÊç orygina∏ jego dowodu oby-
watelstwa (akt naturalizacji, akt urodze-
nia lub paszport amerykaƒski).

Urz´dnik zawsze chce zobaczyç dowód
naszego legalnego wjazdu do USA. W
tym celu nale˝y pokazaç naszà bia∏à kar-
teczk´ (I-94), którà otrzymaliÊmy przy
wjeêdzie do USA. Bia∏a karteczka zosta-
nie nam zabrana. Nie dotyczy to jednak
osób ubiegajàcych si´ o zielonà kart´ na
podstawie paragrafu 245 (i).

JeÊli ubiegamy si´ o zielonà kart´ na
podstawie ma∏˝eƒstwa, nale˝y zabraç
wszelkie dowody prawdziwoÊci nasze-
go zwiàzku ma∏˝eƒskiego. Mo˝na wziàç
wspólne zdj´cia, wyciàg z konta banko-
wego, wspólne ubezpieczenie, akty uro-
dzenia dzieci itp. Dowód aktualnego za-
trudnienia sponsora w postaci ostatnie-
go odcinka czekowego lub listu od pra-
codawcy jest równie˝ bardzo pomocny.

JeÊli ubiegamy si´ o zielonà kart´ na
podstawie sponsorowania o prac´, nale-
˝y mieç ze sobà aktualne pismo od pra-
codawcy, informujàce, ̋ e oferta pracy jest
nadal dost´pna.

Jak si´ przygotowaç do 
kwalifikacyjnej dotyczàcej 

■ Dzisiejszy artyku∏ przeznaczony jest dla czytelni-
ków, którzy otrzymali wezwanie na rozmow´ kwalifi-
kacyjnà dot. zielonej karty.

Marcin Muszyƒ-
ski specjalizuje si´
w prawie imigra-
cyjnym. Posiada
akredytacj´ Imi-
gracyjnej Rady
Apelacyjnej. PAX
(718) 389-7580.
Powy˝szy artyku∏
ma charakter
ogólnej informacji
i nie mo˝e byç
traktowany jako
szczegó∏owa pora-
da prawna.
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Osoby ubiegajàce si´ o zielonà kar-
t´ na podstawie paragrafu 245 (i) mu-
szà mieç ze sobà dowód wp∏aty ka-
ry 1000 dol.

JAK WYGLÑDA INTERVIEW?
JeÊli nasze interview ma miejsce

na Manhattanie, nale˝y udaç si´ do
okienka i przedstawiç pismo, które
otrzymaliÊmy od urz´du imigracyj-
nego w naszej sprawie. Nast´pnie sia-
damy i czekamy, a˝ zostaniemy wy-
wo∏ani. JeÊli nasza rozmowa kwali-
fikacyjna ma miejsce w Garden Ci-
ty, najpierw idziemy do okienka, gdzie
zostawiamy nasze wezwanie na in-
terview. Potem udajemy si´ do od-
dzielonej sekcji i czekamy, a˝ nasze
nazwisko zostanie wyczytane. Nazwi-
ska sà wywo∏ywane w grupach oko-
∏o dwudziestoosobowych. Nast´pnie
zostaniemy zaprowadzeni na pierw-
sze pi´tro i tam oczekujemy na osta-
teczne wezwanie na rozmow´ kwa-
lifikacyjnà.

WYWO¸UJÑ NASZE NAZWISKO
Po oko∏o pó∏torej godziny oczeki-

wania w koƒcu urz´dnik imigracyj-
ny wywo∏a nasze nazwisko. Z regu-
∏y na poczàtku przedstawia si´ on i
zaprasza nas do swojego biura. Pro-
sz´ nie siadaç, poniewa˝ pierwszà rze-
czà, jakà zrobi urz´dnik imigracyj-
ny, to ka˝e nam podnieÊç prawà r´-
k´ i przysiàc, ˝e b´dziemy mówili
prawd´ i tylko prawd´. Po z∏o˝eniu
przysi´gi urz´dnik poprosi nas o pa-
szport, bia∏à karteczk´ (I-94), akt uro-
dzenia, ma∏˝eƒstwa oraz dowód oby-
watelstwa.

W wi´kszoÊci przypadków pierw-
sze pytanie dotyczy daty naszego
wjazdu. Nast´pnie urz´dnik zapyta,
czy od daty naszego ostatniego wja-

zdu (daty na bia∏ej karteczce) wyje-
chaliÊmy kiedykolwiek z USA.
Urzàd imigracyjny chce w ten spo-
sób sprawdziç, czy b´dàc nielegal-
nie, nie wyjechaliÊmy z USA. Na-
st´pnie urz´dnik zapozna si´ z ory-
gina∏ami dokumentów oraz porów-
na je do kopii.

JeÊli ubiegamy si´ o zielonà kart´
na podstawie ma∏˝eƒstwa, urz´dnik
z regu∏y zaczyna rozmow´ od tego,
jak si´ poznaliÊmy. Co wtedy robili-
Êmy, gdzie kto pracowa∏ i gdzie kto
mieszka∏. OczywiÊcie prawie zawsze
pada pytanie o dat´ Êlubu oraz o list´
goÊci. JeÊli jesteÊmy po rozwodzie,
urz´dnik zapyta o imi´/imiona naszych
by∏ych ma∏˝onków. Nie ma oficjal-
nego protoko∏u, jak powinno wyglà-
daç interview, aczkolwiek przewa˝a
zdrowy rozsàdek. Czasami urz´dnik
pyta, kto i kiedy ma urodziny oraz co
otrzymaliÊmy na prezent. Zdarzajà si´
pytania o wyglàd naszego mieszka-
nia i imiona teÊciów, aczkolwiek pa-
mi´tajmy, ˝e nie musimy na wszyst-
kie pytania znaç dok∏adnej odpowie-
dzi. O wiele bardziej podejrzanie
brzmi znajomoÊç dok∏adnej daty uro-
dzin teÊciowej, ni˝ stwierdzenie w
przybli˝eniu miesiàca, bo pami´tamy
na przyk∏ad, ̋ e zbli˝a∏ si´ wtedy dzieƒ
Wszystkich Âwi´tych. Kierujmy si´
zdrowym rozsàdkiem. JeÊli nie pami´-
tamy numeru telefonu do ̋ ony, nale-
˝y wyt∏umaczyç, ˝e jest on wpisany
do naszego telefonu komórkowego itd.
Urz´dnik mo˝e chcieç zobaczyç, ˝e
rzeczywiÊcie tak jest.

DZIWNE PYTANIA
JeÊli urz´dnik imigracyjny za-

cznie nas pytaç o naszà przesz∏oÊç
kryminalnà, narkotyki, problemy z
alkoholem, nielegalny hazard, pro-

stytucj´, przynale˝noÊç do partii ko-
munistycznej, zwiàzki z nazistami
oraz inne dziwnie brzmiàce pyta-
nia, oznacza to, ̋ e jesteÊmy na ostat-
nim etapie interview. Urz´dnik
musi te pytania zadaç, aby upew-
niç si´, ̋ e kwalifikujemy si´ na zie-
lonà kart´.

KONIEC INTERVIEW
JeÊli nasze interview ma miejsce

na Manhattanie i wszystko posz∏o do-
brze, otrzymamy wydruk z kompu-
tera informujàcy nas, ˝e decyzja nie
mo˝e byç podj´ta w dniu rozmowy
i zostanie wys∏ana pocztà. Prosz´ si´
nie przejmowaç, poniewa˝ jest to stan-
dardowe pismo, które otrzymujemy
na 26 Federal Plaza. Problem pole-
ga na tym, ̋ e oko∏o 60 procent urz´-
dników imigracyjnych na Manhatta-
nie jest relatywnie m∏odych sta˝em
i nie mogà oni jeszcze sami zatwier-
dzaç spraw imigracyjnych. Zielona
karta przychodzi z regu∏y po oko∏o
30 dniach.

Du˝o przyjemniej wyglàda sytua-
cja w Garden City. Po pomyÊlnym
zakoƒczeniu interview ponownie
udajemy si´ na parter i czekamy w
tej samej poczekalni, gdzie na poczàt-
ku wr´czaliÊmy nasze zaproszenie. Po
oko∏o 40 minutach nasze nazwisko
zostanie wywo∏ane i otrzymamy
nasz paszport z upragnionà pieczàt-
kà potwierdzajàcà status sta∏ego re-
zydenta.

Doskonale zdaj´ sobie spraw´, jak
bardzo stresujàcy jest dzieƒ naszej
wizyty w urz´dzie imigracyjnym.
Niektórzy z moich klientów tak bar-
dzo to prze˝ywajà, ˝e nie pami´ta-
jà samego spotkania. Nie zapominaj-
my, ̋ e najbardziej boimy si´ niezna-
nego. ■

 AMERYKAŃSKI ADWOKAT
 Mówi po polsku

 Elżbieta Hader, Esq.
 Adam J. Stein, Esq.

 Biura na Greenpoincie i Ridgewood

 Adwokaci dostępni  24/7

 • Wypadki  bezpłatna konsultacja

 • Workers’ Compensation
 bezpłatna konsultacja

 • Błędy lekarskie
 bezpłatna konsultacja

 • Sprawy rodzinne i rozwody
 • Sprawy kryminalne
 • Nieruchomości
 • Spory: właściciel-lokator

 164 A Driggs Avenue  71-27 Fresh Pond Road  Bezpłatny telefon

 Greenpoint NY  2 piętro, Ridgewood NY  1-877-MECENAS
 (718) 349-2008  (718) 349-2551  1-877-632-3627

 DERMATOLOG
 P. E. LE BOV ITS,  M.D., P.C.

 M. PALIWODA, RPA-C

 M etr o  Manhattan : A, AA, D, B, CC i 1 do 59 St. (Columbus Circle) lub N, R do 57 St.

 SPECJALISTA CHORÓ B S KÓRNYCH I WENERYCZNYCH
 OPERACJE SKÓRY LASEREM  • ZABIEGI KOSMETYCZNE

 Medicare i większość innych ubezpieczeń akceptowane.

 200 W. 58   Str eet  (róg  7 A ve.)
 MAN HAT TAN

 Dogodne godziny przyjęć, również rano, wieczorem i w soboty.

 158 Noble st.  (róg Manhattan Ave.)
 GREENPOINT

 tel.  212.757.7010   (mówimy po polsku)
 laserowe usuwanie włosów, botox, wypełnianie zmarszczek, glycolic acid peels .

 Polecamy: świeże wędliny
 własne wypieki: ciasta, pączki
 smakołyki importowane z Polski, Słowacji, Niemiec, Szwajcarii
 Wysyłamy paczki morskie i lotnicze
 Wysyłka pieniędzy poprzez: 
 VIGO, US MONEY EXPRESS, WESTERN UNION (do wyboru)

 pon-czw: od 10:00 do 7:00 wiecz, pt. od 10:00 do 8:00, sob. od 10:00 do 6:00
 427 Elm St  Stamford CT 06902 • Tel. 203.358.0517
 PRZYGOTOWUJEMY DANIA NA PRZYJĘCIA OKOLICZNOŚCIOWE

 European Deli
REKLAMA


